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RADIO | MEDIA [ ] HYBRD | PHONE

Panda 7-paléni CarPlay/Android Auto
Navodila za uporabo multimedijskega sistema
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uvobD

Zvocni sistem v vasem avtomobilu je zasnovan tako, da ustreza znacdilnostim potniske kabine, zlasti glede videza sprednje plosce.

Navodila za uporabo so navedena spodaj; priporo¢amo, da jih pozorno preberete in jih imate vedno pri roki (na primer v
sopotnikovem predalu).

Informacijski in razvedrilni sistem je namescen tako, da vozniku in sopotniku omogoca enostaven dostop. Kontrole je mogoce
hitro poiskati na graficnem zaslonu na sprednji strani, zaradi ¢esar je uporaba naprave enostavna.

Za vedjo zascito pred krajo ima sistem zascitni sistem, ki omogoca uporabo samo na originalno vgrajenem vozilu.
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NASVETI, KONTROLE IN SPLOSNE INFORMACIJE

VARNOST NA CESTI
Pred zagonom vozila se naucite uporabljati razli¢cne funkcije sistema. Pred uporabo natancno preberite navodila za sistem.

OPOZORILO

VozZnja s previsoko glasnostjo je lahko nevarna. Glasnost prilagodite tako, da se Se vedno slisijo zvoki iz ozadja (npr. sirene,
resevalno vozilo, policijsko vozilo itd.).

POGOIJI SPREJEMA
Pogoji sprejema se med voznjo nenehno spreminjajo. Sprejem lahko motijo gore, zgradbe ali mostovi, Se posebej, ¢e se nahajate

dale¢ od oddajnika.

Prometna obvestila in obvestila DAB se predvajajo z vecjo glasnostjo od trenutne ravni glasnosti.
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NEGA IN VZDRZEVANIJE
Da bi zagotovili popolno delovanje sistema, upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:

= Zaslon je obcutljiv na praske, tekocine in Cistila. Zaslon ne sme priti v stik s koni¢astimi ali togimi predmeti, ki bi lahko
poskodovali njegovo povrsino. Pri ¢is€enju zaslona ne pritiskajte nanj.
= Preprecite vdor tekocine v sistem: ta bi se lahko nepopravljivo poskodoval.

POMEMBNO

vev v

Sprednjo ploscéo in zaslon Cistite samo z mehko, €isto, suho in antistati¢no krpo. Sredstva za ¢iscenje in poliranje lahko
poskodujejo povrsino. Za ¢iscenje plosce ali zaslona ne uporabljajte alkohola ali podobnih izdelkov in poskrbite, da je sistem med
¢iSCenjem IZKLOPLJEN.

MULTIMEDIJSKE NAPRAVE: PODPRTE ZVOCNE DATOTEKE IN FORMATI
Sistem lahko predvaja datoteke z naslednjimi kon¢nicami in formati za vire pomnilniskih kljuckov (USB) in prenosnih medijskih
predvajalnikov (iPod):

=  .mp3 (8-320 kbps)

= .wma (8-320 kbps)

= .wav
= flac
= alac
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= .088

= .mda
Za vse vire (USB, iPod in Bluetooth®) lahko sistem predvaja tudi naslednje oblike seznamov predvajanja:
= .m3u
= pls
= wpl
Za vire USB lahko sistem predvaja videe z naslednjimi razsiritvami in formati:
= .mp4
= dat
= avi
= .mdv
= .mov
= .mkv
Za vire USB lahko sistem prikaze slike z naslednjimi razsiritvami in formati:
" .jpeg
" .jpg
=  .png
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Omejitev najvecje velikosti
datoteke

Vrsta podatkov

OPOZORILO

VEDNO vozite varno z rokami na volanu. Za uporabo funkcij multimedijskega sistema v tem vozilu nosite polno odgovornost in
prevzemate vsa tveganja. Multimedijski sistem uporabljajte le, ko je to varno. Ce tega ne storite, lahko pride do nesrece s hudimi
telesnimi poskodbami ali smrtjo.

OPOMBA: Ni pomembno, ali so koncnice zapisane z velikimi ali malimi ¢rkami. Za vire USB lahko sistem prikaze slike z
naslednjimi razsiritvami in formati:

= JPEG
= JPG
= .PNG

OPOMBA: Sistem podpira naprave USB v formatih FAT16, FAT32 in ex FAT. Sistem ne podpira naprav s kapaciteto, vec¢jo od 128
GB.
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SPLOSNE FUNKCIJE

KONTROLE NA SPREDNJI PLOSCI

<Source> <Description>

Radio Mediji Telefon

Zaslon izkl. Hibrid Nastavitve Android Auto

MEDIA C] HYBRD | PHONE
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ZBIRNA TABELA SPREDNJE NADZORNE PLOSCE

preklopi na CarPlay_Telefon ali AndroidAuto_Telefon)

Gumbi Funkcije Nacin
RADIO Premakne se na zadnji aktivni vir FM/AM/DAB Kratek pritisk na gumb
Premakne se na Player_Main in preklaplja medijski vir i,
MEDIA (USB/iPod/zvocéna povezava Bluetooth®) Kratek pritisk na gumb
HYBRID Preklopi na hibridni vmesnik Kratek pritisk na gumb
PHONE Preklopi na telefonski vmesnik (Ce sta povezana CP ali AA, Kratek pritisk na gumb

O

HOME

Preklopi v glavni meni in vklopi

Kratek pritisk na gumb

Izklop

Dolg pritisk na gumb

Prilagoditev glasnosti

Levo/desno vrtenje gumba

©

Potrditev prikazane moznosti

Kratek pritisk na gumb

Roéno iskanje radia/spreminjanje izbire gor in dol v
Brskanju

Levo/desno vrtenje gumba

ZBIRNA TABELA PRIKAZANIH GUMBOV

Grafi¢ni gumb

Funkcija

Nacin

Radio Dostop do menija radija Pritisnite grafi¢ni gumb
Mediji Dostop do menija medijev Pritisnite grafi¢ni gumb
Telefon Dostop do menija telefona Pritisnite grafi¢ni gumb
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Apple CarPlay Dostop do menija CarPlay Pritisnite grafi¢ni gumb
Zaslon izklop Izklop prikaza Pritisnite grafi¢ni gumb
Hibrid Dostop do menija hibrida Pritisnite grafi¢ni gumb
Nastavitve Dostop do menija nastavitev Pritisnite grafi¢ni gumb
Android Auto Dostop do menija Android Auto Pritisnite grafi¢ni gumb

KONTROLE NA VOLANU

Kontrole za glavne funkcije sistema se nahajajo na volanu za laZje upravljanje.

Aktiviranje izbrane funkcije je v nekaterih primerih nadzorovano s tem, kako dolgo je gumb pritisnjen (kratek ali dolg pritisk), kot
je opisano v spodnji tabeli.

ZBIRNA TABELA KONTROL NA VOLANU

Gumbi Funkcije Nacin
\ Sprejem dohodnega klica Kratek pritisk na gumb
{t‘ Omogocanije Siri ali Pomocnika Google Kratek pritisk na gumb
w Interakcija s Siri, Apple CarPlay in Android Auto Dolg pritisk na gumb
Zavrnitev dohodnega klica Kratek pritisk na gumb
Konec klica v teku

-10-
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KOMANDE ZA VOLANOM

Gumbi

Funkcije

Nacin

Gumbi 1 (volan na levi strani)

Zgornji gumb

Poisce naslednjo radijsko postajo ali izbere naslednjo razpolozZljivo
medijsko skladbo.

Kratek pritisk na gumb

ISCe visje frekvence, dokler ne sprosti/prevrti naprej do medijske
skladbe.

Dolg pritisk na gumb

Srednji gumb

Z vsakim pritiskom se pomika po virih DAB, FM, AM, zvocni
Bluetooth®, USB.

Kratek ali dolg pritisk na
gumb

Spodnji gumb

Poisce prejsnjo radijsko postajo ali izbere prejSnjo razpolozljivo
medijsko skladbo.

Kratek pritisk na gumb

IS¢e nizje frekvence, dokler ne sprosti/prevrti nazaj do medijske
skladbe.

Dolg pritisk na gumb

Gumbi 2 (volan na desni strani)

Zgornji gumb

Enkratno povecanje glasnosti

Kratek pritisk na gumb

Hitro povecanje glasnosti

Dolg pritisk na gumb

Srednji gumb

Vklop/izklop funkcije za izklop zvoka

Kratek ali dolg pritisk na
gumb

Spodnji gumb

Enkratno zmanjsanje glasnosti

Kratek pritisk na gumb

Hitro zmanjsanje glasnosti

Dolg pritisk na gumb
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SPLOSNE INFORMACUJE

VKLOP/1ZKLOP SISTEMA Skrivna koda je sestavljena iz stirih PRIKAZANE INFORMACIJE

Sistem se vklopi/izklopi s pritiskom Stevilk od 0 do 9: Po vnosu Cetrte Na zacetni strani so navedeni Radio,
Q) Stevilke pritisnite gumb »OK« na Mediji, Telefon, Apple CarPlay,

na gumb/vrtljivi gumb HOME, zaslonu in sistem bo zacel delovati, Zaslon izklop, Hibrid, Nastavitve in

Obrnite gumb/vrtljivi gumb v smeri &e je vneseno geslo pravilno. Android Auto.

urinega kazalca, da povecate L e

glasnost radia, ali v nasprotni smeri il (I ma

urinega kazalca, da ga zmanjsate. ‘_'. ] | . @ . O

Elektronski regulator glasnosti se vrti
Radio Mediji Telefon

nepreklnje?o. (360 )VV .obe SMmer, Ce vnesete napaéno geslo, se bo na . . . @
brez zaskocnih polozajev. zaslonu prikazalo sporocilo
ZASLON ZA GESLO >>Napaéno geslo! Poéa kajte na nov Zaslon izkl. Hibrid Nastavitve Android Auto

Ko sistem prvic vklopite po poskus.«, tako da bo uporabnik
odstranitvi in priklopu baterije, bo

radio po potrebi prikazal »Geslo«, na
zaslonu pa se bo prikazala Stevil¢nica
za vnos skrivne kode. Koda je
natisnjena na kartici, ki je priloZena
radiu.

vedel, da mora vnesti pravilno geslo.
Z vsakim neuspesnim poskusom se
podalj$a ¢akalna doba za nov
poskus.

Ko sporocilo izgine z zaslona, je
mozno zaceti ponovno prijavo s
postopkom vnosa gesla.

-12 -
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RADIJSKI NACIN

SPLOSNI OPIS

Pritisnite gumb Radio na zaslonu ali
kapacitivni gumb RADIO, da vstopite
v radijski nacin in preklopite na pas
AM, FM in DAB.

Glasnost in izklop zvoka

e Z vrtenjem vrtljivega gumba
prilagajate glasnost. Ko je zvocni
sistem vklopljen, bo zvok nastavljen
na privzeto glasnost, Ce je bila
glasnost previsoka.

e Pritisnite gumb Izklop zvoka, da
izklopite zvok sistema. Ponovno
pritisnite gumb Izklop zvoka, da
vklopite zvok sistema.

Prikazane informacije

Ko izberete Zeleno radijsko postajo,
se na zaslonu prikaZzejo naslednje
informacije:

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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FM 100860

<prazno> < 0> <prazno> <prazno>

100.60 w

AM/DAB Postaje

AM

<prazno> <prazno> <prazno> <prazno>

585 KHz

DAB/FM

>

>

DAB

DAB AF

<prazno:> <prazno> <prazno>

Ni signala

4 |

FM/AM Prebrskaj

Na vrhu: PrikaZe se seznam

shranjenih (prednastavljenih)

radijskih postaj; oznacena je postaja,

ki se trenutno predvaja.

Na sredini: PrikaZze se ime postaje, ki

jo poslusate, in naslednji gumbi;

= |« /pl: Iskanje prejSnje/naslednje
veljavne radijske postaje ali
pritisnite zgornji in spodnji gumb
za levo stranjo volana.

= 2. ro¢na nastavitev radijskih
postaj za pasova FM in AM.

-13 -



Na dnu: Prikaz naslednjih gumbov:

= PrikaZejo se gumbi »FM/AM«,
»AM/DAB« in »DAB/FM« za
izbiro Zelenega frekvencnega
pasu.

=  »Prebrskaj«: Seznam
razpolozljivih postaj DAB.

=  »Postaje«: Seznam radijskih
postaj FM, ki so na voljo.

= »Info«: Dodatne informacije o
viru FM in DAB, ki ga poslusate.

= »Zvok«: Dostop do zaslona
»Nastavitev zvoka«. Za
podrobnosti glejte
Nastavitve/Nastavitve zvoka.

MENI ZA PREBRSKAJ

Seznam za prebrskaj po viru DAB

vkljucuje vse postaje, zvrsti in

ansambli.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Funkcija ABC se uporablja za
enostavno iskanje zahtevanih
medijev na vsakem seznamu za
prebrskaj.

OPOMBA Do menija za prebrskaj
lahko dostopate tudi s kratkim

pritiskom na gumb Uglasitev-drsenje

@ v glavnem meniju radia.

Funkcijo iskanja sestavljajo velike
¢rke, Stevilke in drugi znaki.
Pritisnite gumb €= ali kapacitivni
gumb RADIO na zaslonu, da se
vrnete v meni za prebrskaj.
MENI POSTAJ

Ta moznost uporabniku omogoca
ogled seznama postaj.

Zznam postaj FM

Z gumbom O lahko osvezite
seznam.

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni radija.

-14-



MENI Z INFORMACIJAMI

Ta moznost omogoca uporabniku
dostop do podrobnih informacij iz te
mozZnosti.

Nastavitev prednastavitev
Prednastavitve so na voljo za vse
radijske nacine. Ce Zelite shraniti
trenutno radijsko postajo, pritisnite
in drzite gumb, ki ustreza zeleni
prednastavitvi, dokler se Zelena
postaja ne shrani.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
www.stellantisinfotainment.com

Uglasitev radijske postaje

Pritisnite ikono ===, da vstopite v
meni neposredna uglasitev. Grafi¢na
Stevil¢nica na zaslonu se uporablja za
vnos frekvence postaje. V tem
meniju z gumboma @ in @
natancno nastavite frekvenco. Ko
vnesete Zeleno frekvenco, pritisnite
OK za potrditev. Pritisnite <& za
brisanje Stevilke, preden vnesete
frekvenco s pritiskom na OK.

Pritisnite gumb € ali kapacitivni
gumb RADIO na zaslonu, da se
vrnete v meni radija.

-15-



MEDIJSKI NACIN

SPLOSNI OPIS

Pritisnite gumb »Mediji« na zaslonu
ali kapacitivni gumb MEDIA, da
izberete Zeleni vir zvoka, ki je na
voljo: USB in Bluetooth®.

Ko izberete medijski nacin, se na
zaslonu prikaZejo naslednje
informacije:

UsB

USB Main Title/The Lion In er AF

1
Main Title/The Lion In Wint.
Main Title/The Lion In Wint...
9 \ Main Title/The Lion In Wint.

0004 @
= e

Prebrskaj Viri

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Stay Away
Nirvana
Nevermind (Remastered)

03:31

Na sredini: Informacije o skladbi, ki

se predvaja, in naslednji graficni

gumbi:

= Sledite napredku in trajanju.

=  »Gumb za naklju¢no
predvajanje«: Pritisnite x , Ce
Zelite predvajati skladbe v
nakljuénem vrstnem redu.
Ponovno pritisnite, da funkcijo
onemogocite. Ko je funkcija
naklju¢nega predvajanja

onemogocena, se prikaze ikona
=,

leq/ PPl : |zbira
prejsnje/naslednje skladbe, ki je
lahko skladba, video, slika ali
pritisnite zgornji in spodnji gumb
za levo stranjo volana. Za hitro
previjanje naprej ali nazaj
pritisnite in drzite
prejsnji/naslednji gumb ali
pritisnite in drzite zgornji in
spodnji gumb za levo stranjo
volana.

P/ 11 : Predvajanje/premor
predvajane skladbe.

»Gumb za ponovitev«: za
ponovitev predvajane skladbe.

. ve e .y . 1
Na voljo so 3 nacini: Pritisnite O
ikono za »Ponovi eno« za

samodejno predvajanje trenutne
-16 -



skladbe, ko se skladba konca.

Pritisnite @ ikono za »Ponovi
vse« za samodejno predvajanje

vseh skladb. Pritisnite Qikono
za »Ponovitev izkljucenak, da
funkcijo ponavljanja
onemogocite. Privzeto stanje je
Ponovitev izkljucena.

Na dnu: Prikaz naslednjih graficnih

gumbov:
= »Prebrskaj«: Za vir USB odprite
prebrskaj.

= »Viri«: Seznam medijskih virov.

= »Info«: Dodatne informacije o
predvajanju pesmi.

= »Zvok«: Dostop do zaslona
»Nastavitev zvoka«. Za
podrobnosti glejte
Nastavitve/Nastavitve zvoka.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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MENI ZA PREBRSKAJ
Seznam brskanja za vir USB vkljucuje
vse skladbe, izvajalci, albumi, zvrsti,

playlists, video, slike in mape.

finter AF

Albumi

Zyrsti

Funkcija ABC se uporablja za
enostavno iskanje zahtevanih
medijev na vsakem seznamu za
prebrskaj.

OPOMBA Do menija za prebrskaj
lahko dostopate tudi s kratkim
pritiskom na gumb Uglasitev-drsenje
@ v glavnem meniju medijev.

e/ The Lion inter AF

-

ABC 1vs0_Jur

201-desaparec

Funkcijo iskanja sestavljajo velike
crke, Stevilke in drugi znaki.
Pritisnite gumb € ali kapacitivni
gumb MEDIA na zaslonu, da se
vrnete v meni radija.
MENI ZA VIRE
Kot smernice meni vsebuje
naslednje elemente:

e USB

e  Zvocni Bluetooth®

-17 -
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Vir USB

Za aktiviranje nacdina USB/iPod
vstavite ustrezno napravo (pomnilnik
USB ali iPod) v vrata USB na radiu.

Ko je naprava USB vstavljena in radio
vklopljen, se zacnejo predvajati
skladbe iz naprave, Ce je v meniju
»Nastavitve\Splosno« »AutoPlay«
nastavljen na VKLOPLJENO.
OPOMBA Radio lahko spremeni
skladbo, ki se predvaja, tako da
spremeni ime naprave v nastavitvah
Bluetooth® telefona (kjer je na
voljo), ¢e je naprava po povezavi
Bluetooth® povezana prek USB.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Seznanjanje mobilnega telefona

V nacin Bluetooth® Streaming Audio
vstopite tako, da napravo
Bluetooth?®, ki vsebuje glasbo,
seznanite z multimedijskim
sistemom. Pred nadaljevanjem mora
biti naprava Bluetooth® seznanjena z
multimedijskim sistemom.
OPOMBA Za podrobnosti o
seznanjanju telefona prek povezave
Bluetooth® glejte postopek
seznanjanja v razdelku Telefonski
nacin

Za dostop do nacina Bluetooth®
pritisnite gumb »Vir« v meniju
Mediji na domadci strani in nato
izberite »Zvok Bluetooth®«.

Vir Bluetooth®

Ta nadin se aktivira s seznanitvijo
naprave Bluetooth®, ki vsebuje
glasbene skladbe, s sistemom.

Seznanjanje zvocne naprave

Bluetooth®

Ce Zelite zdruziti zvoéno napravo

Bluetooth®, nadaljujte kot sledi:

= Aktivirajte funkcijo Bluetooth® na
napravi.

= Na napravi pritisnite gumb
»Mediji« in nato gumb »Viri«.

= |zberite vir zvoka Bluetooth®.

=  Pritisnite gumb @ Vv meniju
Seznam naprave.

= Poiscite FIAT_XXXX na zvocni
napravi Bluetooth® (med fazo
seznanjanja se prikaze zaslon, ki
prikazuje ime naprave s
Stirimestno Stevilko)
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fjske naprave

OPOMBA Stirimestno $tevilo,
prikazano na zgorniji sliki, je poljubno
in se lahko razlikuje od naprave do
naprave.
= Ko to zahteva zvocna naprava,
vnesite kodo PIN, prikazano na
sistemskem zaslonu, ali potrdite
prikazan PIN na napravi.
OPOMBA Zvocno napravo lahko
seznanite tudi s pritiskom na tipko
TELEFON ali kapacitivno tipko
PHONE in izbiro »Telefoni«.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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OPOZORILO

Ce je povezava Bluetooth® med
mobilnim telefonom in sistemom
izgubljena, glejte prirocnik za
mobilni telefon.

MENI Z INFORMACUAMI
Pritisnite grafi¢ni gumb »Info«, da
prikaZzete informacije o trenutni
skladbi. Pritisnite grafi¢ni gumb
»Zapri« ali kapacitivni gumb MEDIA
na zaslonu, da se vrnete v meni
medijev.

-19-



TELEFONSKI NACIN

SPLOSNI OPIS

Pritisnite gumb Telefon na glavnem

zaslonu ali kapacitivni gumb PHONE,

da odprete telefon. Ta nacin se lahko

uporablja za:

= Vnos telefonske stevilke (z
uporabo grafi¢ne Stevilcnice na
zaslonu).

= Prikaz in klicanje stikov v imeniku
mobilnega telefona.

= Prikaz in klicanje stikov iz
registrov prejsnjih klicev.

= Seznanjanje do 5
telefonov/zvoénih naprav za lazji
in hitrejsi dostop in povezavo.

= Prenos klicev iz sistema na
mobilni telefon in obratno ter
onemogocenje zvoka mikrofona
za zasebne pogovore.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Seznanjanje mobilnega telefona

prek Bluetooth®

Postopek seznanjanja z mobilnim

telefonom je opisan spodaj. V

vsakem primeru vedno preberite

priro¢nik za mobilni telefon. Ce Zelite

seznaniti mobilni telefon, storite

naslednje:

= vkljucite funkcijo Bluetooth® na
mobilnem telefonu.

= pritisnite graficni gumb
»Telefoni« na zaslonu

= Ce noben telefon Se ni seznanjen
s sistemom, se na zaslonu prikaze
namenski zaslon.

= odprite »Telefoni« in pritisnite
gumb @, da zacnete postopek
seznanjanja, nato poiscite
napravo na mobilnem telefonu.

Poiscite FIAT_XXXX na mobilnem
telefonu (med fazo seznanjanja se
prikaze zaslon, ki prikazuje potek
postopka)

Mobena naprava ni povezana
Pritisnite »Telefoni« za povezavo naprave

OPOZORILO
Ta postopek izvajajte le, ko vozilo
miruje in so vzpostavljeni varnostni
pogoji.

Ta funkcija je onemogocena, ko se
avto premika. Prepricajte se tudi, da
Apple CarPlay/Android Auto v
telefonu ni aktiven.
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OPOMBA Stirimestno $tevilo,

prikazano na zgorniji sliki, je poljubno

in se lahko razlikuje od naprave do

naprave.

= ko vas mobilni telefon pozove, s
Stevil¢nico vnesite kodo PIN, ki je
prikazana na sistemskem

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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zaslonu, ali potrdite prikazano

kodo PIN na mobilnem telefonu.
= med fazo seznanjanja se na

zaslonu pojavi prikaz, ki opisuje
napredek postopka.

NOTE Med povezavo Bluetooth®
lahko prejmete takojsnjo zahtevo za
povezavo z Android Auto/Apple
CarPlay. Ce je temu tako, glejte
ustrezni razdelek.

OPOMBA Multimedijski sistem se
samodejno znova poveze z ze
seznanjenim telefonom v dosegu, ce
je na telefonu omogocena funkcija
Bluetooth®.

OPOMBA Za zagotovitev pravilnega
delovanja po posodobitvi
programske opreme telefona
priporo¢amo, da telefon odstranite s
seznama naprav, povezanih z
radiem, izbriSete prejsSnjo sistemsko
seznanjanje tudi s seznama naprav
Bluetooth® v telefonu in naredite

Novo seznanjanje.

Po seznanitvi mobilnega telefona se
na zaslonu prikaZzejo naslednje
informacije:
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Na sredini:

e PrikaZe se ime povezanega
mobilnega telefona/zvocne
naprave in ime ponudnika
mobilnih storitev.

= Gumb »Povratni klic«, ki
uporabniku omogoca klic zadnje
klicane Stevilke na mobilnem
telefonu (glejte Funkcije
telefonskega klica/Povratni klic)

Na dnu: Prikaz naslednjih grafi¢nih

gumbov:

= »Nedavni klici«: Seznam
nedavnih klicev s povezanim
mobilnim telefonom, Ce je
imenik uvoZen (glejte razdelek
Uvoz imenika).

= »Stiki«: Seznam stikov
povezanega mobilnega telefona,
Ce je imenik uvozZen (glejte
razdelek Uvoz imenika).

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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= »Stevilénica«: Vmesnik, ki
uporabniku omogoca rocni vnos
Stevilke, ki jo Zelite poklicati
(glejte Funkcije telefonskega
klica/lzbiranje telefonske
Stevilke s tipko na Stevilnici).
= »Telefoni«: Seznam naprav,
povezanih z multimedijskim
sistemom.
Uvoz imenika (stiki in nedavni klici)
Ce mobilni telefon omogo¢a prenos
podatkov prek Bluetooth®; se med
postopkom seznanjanja prikaze
pojavno sporocilo, ki od uporabnika
zahteva, da prenese imenik iz
telefona:
= Qdgovorite z »DA«, da uvozite
seznam stikov in nedavne klice v
sistem.
= (e zelite zavrniti uvoz podatkov,
odgovorite z »NE«. Te podatke je
mogoce uvoziti pozneje.

Za vsak povezan mobilni telefon je
mogoce prenesti in posodobiti
najvec 3000 stikov.

Dostopate lahko samo do
telefonskega imenika mobilnega
telefona, ki je trenutno povezan s
sistemom.

+905054
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Ce imenik seznanjenega mobilnega
telefona Se ni uvozen, ga lahko

prenesete s pritiskom na gumb &

Preklici

Pritisnite gumb ABC za seznam
stikov iz imenika z izbrano prvo ¢rko
v meniju Stevilcnice.

OPOMBA Do seznama stikov lahko
dostopate tudi s kratkim pritiskom

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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na gumb Uglasitev-drsenje @ v

glavnem meniju telefona.

OPOMBA Po enkratnem uvozu
podatkov iz mobilnega telefona se
bo prenos podatkov samodejno
zacel vsakic, ko je s tem mobilnim
telefonom in sistemom
vzpostavljena povezava Bluetooth®.
OPOMBA Imenika, naloZenega iz
mobilnega telefona, v
multimedijskem sistemu ni mogoce
urejati. Ko je naprava izbrisana s
seznama seznanjenih naprav ali ¢e je
multimedijski sistem ponastavljen na
privzete nastavitve, bo imenik

samodejno izbrisan iz
multimedijskega sistema.

OPOMBA Funkcije povezljivosti
Bluetooth® in kakovost zvoka se
lahko razlikujejo glede na znamko
mobilnega telefona. Seznam
podprtih mobilnih telefonov je na
voljo na spletni strani:
https://www.stellantisinfotainment.
com/.

Prekinitev povezave z mobilnim
telefonom/zvoéno napravo

@ iPhone (3)
370 TR

Mediji Telefon

Za prekinitev povezave z mobilnim
telefonom ali zvo¢no napravo
Bluetooth®:
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Pritisnite gumb »Telefon« na
glavnem zaslonu ali kapacitivni
gumb PHONE

Na zaslonu izberite »Telefoni«.
Na seznamu »Seznam
seznanjenih naprav« izberite
napravo, ki jo Zelite preklicati.
Izberite »Mediji«, da prekinete
povezavo kot »medijski vir« in/ali
izberite »Telefon«, da prekinete
povezavo kot »telefonski vir«.

Na potrditvenem zaslonu, ki se
nato prikaze, izberite »DA«, da
prekinete povezavo z napravo, ali
izberite »NE«, da prekli¢ete
postopek in se vrnete na prejsnji
zaslon.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Brisanje mobilnega telefona

Ce Zelite izbrisati mobilni telefon ali

zvocno napravo Bluetooth®:

= Pritisnite gumb »Telefon« na
glavnem zaslonu ali kapacitivni
gumb PHONE.

= Na zaslonu izberite »Telefoni«.

= |zberite napravo, ki jo Zelite
odstraniti s seznama seznanjenih
naprav.

= |zberite »lzbriSi« in na
potrditvenem zaslonu, ki se nato
prikaZe, izberite »DA«, da
izbriSete napravo, ali izberite
»NE«, da prekli¢ete postopek in
se vrnete na prejsnji zaslon.

FUNKCIE TELEFONSKIH KLICEV
Za dostop do funkcij telefonskega
klica mora biti mobilni telefon
povezan z multimedijskim sistemom
prek Bluetooth®. Za vec informacij
glejte razdelek »Seznanjanje
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mobilnega telefona prek
Bluetooth®«.

Do naslednjih funkcij je mogoce
dostopati, Ce jih vas ponudnik
mobilnih storitev podpira (npr.
trismerno klicanje).

OPOMBA Ce je po izklopu motorja v
nastavitvi zakasnitve izklopa izbrana
moznost 20 minut, je mogoce
nadaljevati telefonski klic (glejte
Nastavitve/Splosne
nastavitve/Zakasnitev izklopa). Klic
se nadaljuje, dokler ga ne prekinete
ali dokler ne traja pribl. 20 minut. Ko
se sistem izklopi, se klic prenese na
mobilni telefon.

OPOMBA Med klicem lahko
mikrofon onemogocite/omogocite s
pritiskom na gumb »lzklop zvoka« ali
sredinski gumb na desni strani
volana. Ko je mikrofon izklopljen, je
mogoce poslusati trenutni klic.
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Opravljanje telefonskega klica

Do spodaj opisanih postopkov lahko
dostopate le, Ce jih podpira
uporabljeni mobilni telefon. Za vse
funkcije, ki so na voljo, glejte
priro¢nik lastnika mobilnega
telefona.

iPhone (3)

Turkcell

Pokli¢ete lahko, tako da:
= jzberete »Stiki«
= jzberete »Nedavni klici«
= jzberete »Stevilénica«
= jzberete »Povratni klic«

Klicanje telefonske stevilke s
Stevilcnico

Telefonsko Stevilko vnesite rocno z
uporabo grafi¢ne Stevilcnice.

. o0 .o
= |zberite * v glavnem meniju
telefona

= Z oSteviléenimi gumbi vnesite
Stevilko
= Ce zelite klicati, pritisnite »Klic«

Klicanje telefonske Stevilke z
mobilnim telefonom

Z mobilnim telefonom lahko izberete
telefonsko stevilko in nadaljujete z
uporabo sistema. Medtem ko je
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mobilni telefon povezan z
multimedijskim sistemom prek
Bluetooth®, se zvok klica predvaja
prek zvo¢nega sistema avtomobila.
Klicanje z uporabo »Nedavni klici«
Seznam zadnjih opravljenih klicev za
vsako vrsto klica se lahko prikaze na
naslednji nacin:

= Vsiklici

= ZgreSeni klici

= Dohodni klici

= Odhodni klici
Izberite enega od zadnjih klicev,
prikazanih na seznamu, da poklicete
prikazano Stevilko

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Povratni klic
Ce Zelite poklicati $tevilko/stik, ki je
bil zadniji klic, v glavnem meniju

telefona pritisnite gumb »Klic nazaj«.

Sprejem klica

Ko na mobilni telefon prejmete
telefonski klic, sistem izklopi zvocni
sistem (Ce je aktiven) in prikaze
pojavni zaslon. Ce Zelite odgovoriti,
izberite »Sprejmi« ali gumb % na
volanu.

Ce zelite dohodni klic zavrniti,
izberite »Zavrni« ali gumb «~ na
volanu.

Izberite »Prezri«, da prezrete
dohodni klic. Ko je klic prezrt, se
sistem vrne v glavni meni telefona.

Dohadni klic

Nazh Jean Toksoy

Mobilni

\, Sprejmi o Zavrni X Prezri

Sprejem klica med aktivnim klicem
Ce Zelite med aktivnim klicem
sprejeti nov klic, pritisnite »Sprejmi,
da sprejmete nov dohodni klic. Ko
sprejmete nov klic, se prejsnji klic
samodejno zadrzi in prikaze se
moznost za preklapljanje med
dvema klicema in njuno zdruzitev
(glejte »Upravljanje dveh telefonskih
klicev«)

Izberite »Zavrni«, da zavrnete
dohodni klic in nadaljujete s
trenutnim klicem.
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Izberite »Prezri«, da prezrete nov

dohodni klic in nadaljujete s

trenutnim klicem.

OPOMBA Nekateri mobilni telefoni

morda ne podpirajo upravljanja

dohodnega klica, med tem ko je v

teku drug klic.

Opravljanje drugega telefonskega

klica

Med trenutnim klicem je lahko drugi

telefonski klic:

=  Med aktivnim klicem izberite
»Dodaj klick, da odprete zaslon
Stevil¢nice

BT Klic v teku 00:03

Pogovor z

Nazh Jean Toksoy

7 30 00:03

Konéaj klic Zadrzi Dod. klic
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Bodisi,

= vnesite Stevilko s Stevil¢nico,
nato pritisnite »Klic« oz

= jzberite »Nedavni klici«, da
izberete Stevilko s seznama
zadnjih klicev, ali

= izberite »Stiki«, pojdite v imenik
in izberite stik.

Upravljanje dveh telefonskih klicev
Ce sta v teku dva klica (eden v teku
in en na ¢akanju), je med njima
mozno preklapljati s pritiskom na
»Preklopi« ali zdruziti oba klica v
konferencni klic s pritiskom na

»Pridr. se«

OPOMBA Nekateri mobilni telefoni
morda ne podpirajo upravljanja dveh
locenih klicev in konferencnega klica.
Koncanje klica

Pritisnite »Kon¢aj klic« ali gumb
na volanu, da koncate trenutni klic.
Konca se samo aktivni klic, vsak
zadrzan klic pa postane nov aktivni
klic.

OPOMBA Ce klicatelj prekine
trenutni klic, se klic na ¢akanju
morda ne bo aktiviral samodejno,
odvisno od mobilnega telefona.
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Prenos klica

Trenutne klice lahko prenesete z
mobilnega telefona na multimedijski
sistem in obratno, ne da bi jih
prekinili.

Ce Zelite klic preusmeriti, pritisnite
»Zasebnost«.

-28 -
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ANDROID AUTO in APPLE CARPLAY

Aplikaciji Apple CarPlay in Android
Auto vam omogocata varno in
intuitivno uporabo pametnega
telefona v avtomobilu. Ce Zelite
omogociti sejo prek kabla, povezite
telefon s kablom USB prek vrat USB
in vsebina telefona bo samodejno
prikazana na zaslonu sistema. Ce
Zelite preveriti zdruzljivost svojega
pametnega telefona, si oglejte
navedbe na spletnih straneh:
https://www.android.com/auto/ za
Android Auto,
https://www.apple.com/ios/carplay/
za CarPlay.

Nastavitev aplikacije Android Auto
APP

Pred uporabo prenesite aplikacijo
Android Auto v svoj pametni telefon
iz trgovine Google Play.
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Aplikacija je zdruZljiva s sistemom
Android 6.0 in novejSimi razli¢icami.
Ce Zelite uporabljati Android Auto,
mora biti pametni telefon povezan z
avtomobilom prek kabla USB. Ob
prvi povezavi morate izvesti
postopek nastavitve, ki se prikaze na
pametnem telefonu. Ta postopek
lahko izvedete le, ko vozilo miruje.
Po prikljucitvi na vrata USB aplikacija
Android Auto vzpostavi vzporedno
povezavo Bluetooth®.

©97°F wu L

(9] ® @

Podcasts YT Music Phone

B ® @

Calendar Messages Settings

Ja}

OPOMBA Ce ste v telefon namestili
in odstranili aplikacijo »Android
Autok; ob prikljucitvi mobilnega
telefona prek USB na radio se lahko
na radiu prikaZe pojavno okno
»Android Auto«. Ce Zelite poslusati
glasbo iz telefona, morate odklopiti
in znova priklopiti priklju¢ek USB na
radiu.

Nastavitev aplikacije Apple CarPlay
App

Aplikacija Apple CarPlay je zdruzljiva
z iPhone 5 ali novejsimi modeli z
operacijskim sistemom i0S 7.1 ali
novejSimi razli¢icami. Pred uporabo
Apple CarPlay omogocite Siri v
»Nastavitvah« > »Splosno« > »Siri« v
pametnem telefonu.
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Ce Zelite uporabljati Apple CarPlay,
mora biti pametni telefon povezan z
avtomobilom prek kabla USB.
OPOMBA Vklop storitve Apple
CarPlay/Android Auto ali nekaterih
funkcij lahko zahteva interakcijo s
pametnim telefonom.

Po potrebi dokoncajte korak v svoji
napravi (pametnem telefonu).

Interakcija

Po postopku namestitve se bo
aplikacija samodejno zagnala, ko bo
vas pametni telefon povezan z vrati
USB na napravi.
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Z Apple CarPlay in Android Auto
lahko komunicirate z gumbom na
volanu *

OPOZORILO V telefonih Apple je
glasnost Bluetooth® pri prvem
seznanjanju nastavljena na polovico
najvije vrednosti. Ce je glasnost
telefona nizka, spremenite raven
glasnosti Bluetooth® na radiu v
meniju z nastavitvami zvoka ali
spremenite raven glasnosti
Bluetooth® na mobilnem telefonu.
Navigacija

Z aplikacijama Apple CarPlay in
Android Auto lahko voznik uporablja
navigacijski sistem na svojem
pametnem telefonu.

OPOMBA Bluetooth® je
onemogocen, medtem ko se Apple
CarPlay uporablja v nacinu USB.
Bluetooth® ostane omogocen,

medtem ko se Android Auto
uporablja v nacinu USB.

OPOMBA Podatkovna povezava je
odvisna od placilnega nacrta
pametnega telefona. Informacije se
lahko spremenijo glede na
operacijski sistem pametnega
telefona.

Izhod iz aplikacij Android Auto in
Apple CarPlay

Za vrnitev v glavni meni z
omogoceno aplikacijo Apple CarPlay

N O .
pritisnite gumb wove ali izberite gumb
FIAT na zaslonu. Za vrnitev v glavni
meni z omogoceno aplikacijo

Android Auto pritisnite gumb HDOME ali
izberite gumb FIAT na zaslonu.

Ce elite koncati sejo Apple CarPlay
ali Android Auto, fizi¢no izkljucite
pametni telefon iz vrat USB vozila.
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HIBRIDNI NACIN

Hibridna izbira omogoca ogled
pretoka moci avtomobila prek
zaslona radia.

Za prikaz dejanskega polozaja
pretoka in sledenje njegovemu
pretoku lahko uporabite moznost
»Pretok moci«. Pretok lahko
spremljate s pusc¢icami. Obstajajo 4
mozna stanja:
Brez pretokov

€= Hibridne elektriéne strani

Uporabniku omogoca ogled
zaCetnega stanja pretoka moci.
Nobena puscica ne bo vidna.
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Pritisnite gumb € za vrnitev v glavni
meni.

Pretok ICE (samo motor z notranjim
zgorevanjem)

USB  Mansur Gitsin

€ Hibridne elektriéne strani

Pretok moci od ICE do koles za
zagotavljanje pogonske moci. To se
nanasa na motor z notranjim
zgorevanjem, ki deluje za pogon
vozila. Prvi pretok moci (1) prikazuje
pretok moci za premikanje.

Pritisnite gumb € za vrnitev v glavni
meni.

Regeneracijski pretoki (pomozno
polnjenje baterije)

USB  Mansur Ark - Gazla Gitsin

€— Hibridne elektriéne strani

/ ‘V\.
/ \
Pretok (\ gﬂ T
moci \\—"/_.’ H -
1 hadil

v

Pretok moci od koles do baterije za
ponovno polnjenje baterije med
zaviranjem ali drsenjem. Prvi pretok
moci (1) prikazuje toplotno energijo
zaradi zaviranja koles, drugi pretok
moci (2) pa prikazuje pretok, ki se
vraca v baterijo.

Pritisnite gumb € za vrnitev v glavni
meni.
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Pretoki eAssist

& Hibridne elektricne strani

B

(=
A

1

Pretok moci od ICE do koles in od
baterije do koles, ko obstaja potreba
po moci. Prvi pretok moci (1)
prikazuje pretok moci za premikanje.
Drugi pretok modi (2) prikazuje
pretok moci iz baterije.

Uporabite lahko moznost »Pomozna
baterija« za prikaz predstavitve
energije, dobavljene bateriji.
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-

Zgornji del prikazuje mog, ki jo
baterija prenasa na kolesa, spodnji
del prikazuje polnjenje baterije.
Pritisnite gumb € za vrnitev v glavni
meni.

Stran hibridnega elektri¢nega vozila
ne more delovati pravilno, Ce je
napolnjenost akumulatorja prenizka.
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NASTAVITVE

Pritisnite gumb »Nastavitve« na
zaslonu, da se prikaze glavni meni
»Nastavitve«.

Main Title/The Lion In Winter

Nastavitve
Zvok
Radio
Jezik
Splogéno
Main Title/The Lion In Winter

€ Nastavitve

Sploéno

Uporabnigki prirocnik

Sistemske informacije

Obnovi nastavitve

Kot smernice meni vsebuje
naslednje elemente:
= Zvok

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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= Radio
= Jezik
=  Splosno

= Uporabniski prirocnik

= Sistemske informacije

= Obnovi nastavitve
NASTAVITVE ZVOKA
Za dostop do menija z nastavitvami
»Zvok« pritisnite graficni gumb
»Zvok« na dnu zaslona.

FM

-

Zvok na dotik

Jakost

Nastavitve \ Zvok

Z uporabo menija »Zvok« lahko

izvedete naslednje prilagoditve:

= »Zvok na dotik«

= »lakost«

= »lzenacevalnik«

= »Ravnovesje« (nastavitev
ravnovesja zvoka levo/desno)

= »Glasnost«

= »Krmiljenje glasnosti hitrosti«
(od hitrosti odvisno samodejno
krmiljenje glasnosti)
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Zvok na dotik
Za vklop ali izklop zvoka ob dotiku
pritisnite graficni gumb ON ali OFF.

USB  Mak AF om0

Jakost
Za vklop ali izklop jakosti pritisnite

graficni gu

mb ON ali OFF.

€& Na k \ Jakost

OFF

Izenacevalnik
Na meniju so naslednji elementi:

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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e Bastoni
e  Sredniji toni
e Visoki toni

Nizke/srednje/visoke tone nastavite
po zelji z uporabo® ali @ grafi¢nih
gumbov. Prilagoditev je mogoce
nastaviti na 16 polozajev: od -8 do
+8, »0« je uravnovesen poloZaj.
Pritisnite gumb €=, da se vrnete v
meni Zvok. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
Ravnovesje

Ta funkcija omogoca prilagajanje
ravnovesja zvoka, ki prihaja iz levega
in desnega zvocnika. Zeleno

ravnovesje nastavite z uporabo
graficnih gumbov 4 / C (sredina)/ >
»C« je privzeta nastavitev.

Glasnost

Ta funkcija omogoca prilagajanje
glasnosti medijev, telefona,
zvonjenja, govora in navigacije
CP/AA. Nastavite Zelene vrednosti z
+ ali grafi¢nimi gumbi @
Prilagoditev lahko nastavite od 0 do
40.
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Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Zvok. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
OPOMBA: Ce je pred izklopom raven
glasnosti nastavljena na manj kot 5
ali vec kot 25, bo glasnost
multimedijskega sistema po vklopu
samodejno nastavljena na najnizjo
ali najvisjo mejno vrednost.
Krmiljenje glasnosti hitrosti

Ta funkcija omogoca nastavitev
glasnosti glede na hitrost vozila. Z
grafi¢nimi gumbi OFF, 1,2 in 3
nastavite Zelene vrednosti.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Zvok. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.

OPOZORILO

Funkcija izklopa zvoka pri vzvratni
prestavi
Ko je vklopljena vzvratna prestava,
se glasnost vecpredstavnostnih
aplikacij samodejno preklopi na
raven 5. Dokler ne izklopite
vzvratne prestave, se glasnost lahko
nastavi samo med 0 in 5. Po izklopu
vzvratne prestave se povrne
prejsnja raven glasnosti.

NASTAVITVE RADIA

Za dostop do menija z nastavitvami
»Radio« pritisnite grafi¢ni gumb
»Radio«.

se \ Radio

0 >

Z uporabo menija »Radio« lahko
izvedete naslednje nastavitve:

e Nastavitev AF

e Nastavitev TA
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e  Obvestila DAB
e Diaprojekcija DAB
e Regionalno

Nastavitev AF
Ce Zelite omogoditi ali onemogociti
nastavitev AF, pritisnite grafi¢ni
gumb ON ali OFF.

Ko sprejemna zmogljivost aktivne
radijske postaje postane Sibka,
sprejemnik samodejno preklopi na
alternativno frekvenco, ki oddaja
isto radijsko postajo, v kolikor ima
katera od alternativnih frekvenc
mocnejsSo kakovost sprejema.

USB  Main Titie/The Lion finber AF

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Radio. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.

Nastavitev TA

Za vklop ali izklop nastavitev TA
pritisnite graficni gumb ON ali OFF.
Prometne informacije se posiljajo
prek frekvenc FM. Ce je nastavljeno
na ON, sistem samodejno preklopi
na prometne informacije, ceprav FM
ni v meniju. Ce je nastavljeno na
OFF, se TA nikoli ne prikaze na
multimedijskem sistemu.

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Radio. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.

Obvestila DAB
Z uporabo menija »Obvestila DAB«
lahko izvedete naslednje nastavitve:
e Prevozna bliskavica
e Opozorilo/Storitev
e Zadnje novice
e Zadnje novice o vremenu
e Napoved dogodkov
e Posebni dogodek
e Informacije o programu
e Sportno porotilo
e Financ¢no porocilo
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Opozoril
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Informacije DAB se posiljajo prek
kanala DAB. Ce je izbrano sorodno
obvestilo (eno ali vec), sistem
samodejno preklopi na obvestilo,
¢eprav DAB ni v meniju. Ce je TA
nastavljen na OFF, se obvestilo nikoli
ne prikaZze na multimedijskem
sistemu.

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Radio. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
Regionalno

Za vklop ali izklop Regionalno
pritisnite grafi¢ni gumb ON ali OFF.

@ avitve \ Radio \ Regionalno

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Radio. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.

Jezik

Jezik nastavite tako, da s seznama
izberete katerikoli mozni jezik. Na
voljo je 15 jezikov.

& itve \ Jezik
De h
English
Espaifiol

Fre
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yKpaiHCBKMA

Ce Zelite nastaviti kateri koli jezik,
izberite kateri koli jezik in kliknite
»DA« v pojavnem sporocilu za
potrditev.

Pritisnite gumb €=, da se vrnete v
meni Radio.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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SPLOSN

E NASTAVITVE

Za dostop do menija z nastavitvami
»Splosno« pritisnite grafi¢ni gumb
»SploSno«.

Kot smernice meni vsebuje
naslednje elemente:

-

Svetilnost

Svetilnost
Samodejno predvajanje
Zakasnitev izklopa
Android Auto
Samodejni vklop radia

AF

itve \ Splosno

odejno predvajanje

Svetilnost

Ta funkcija omogoca prilagoditev
ravni svetilnosti podnevi in ponoci
glede na samodejni ali ro¢ni nacin.
Za roc¢ni nacin nastavite Zelene
vrednosti z SAS. ali z graficnimi
gumbi.
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Pritisnite gumb € za vrnitev v meni
Splosno. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
Samodejno predvajanje

Ce Zelite omogoditi ali onemogociti
funkcijo samodejnega predvajanja,
pritisnite grafi¢ni gumb ON ali OFF.
Ce je izbrano ON, se medij
samodejno zazene, ko je vstavljena
naprava USB. Ce je izbrano OFF,
pritisnite MEDIJI na zaslonu ali
kapacitivni gumb PHONE za zagon
predstavnosti.
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Pritisnite gumb € za vrnitev v meni
Splosno. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
Zakasnitev izklopa

Ta funkcija omogoca prilagajanje
¢asa, ki ostane vklopljen po izklopu
motorja. Ce izberete 20 min, bo
multimedijski sistem ostal vklopljen
po izklopu motorja. Ce izberete 0
min, se multimedijski sistem izklopi
takoj po izklopu motorja.

Title/The Lion inter AF

ofno \ Zakasnit

20 min

Pritisnite gumb € za vrnitev v meni
Splosno. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.

Android Auto

Ce 7elite omogoc¢iti ali onemogoditi
povezavo Android Auto prek USB,
pritisnite graficni gumb ON ali OFF.
Ce je izbrano ON, bo Android Auto
prikazan ob povezavi USB. Ce je
izbrano OFF, bo telefon povezan za
medije.

Pritisnite gumb € za vrnitev v meni
Splosno. Pritisnite gumb X, da se
vrnete v meni Nastavitve.
Samodejni vklop radia

Ta funkcija se uporablja za dolo¢anje
stanja zaslona, ko je radio vklopljen.
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e Ko je izbrana moznost »ON, se
ob vsakem vklopu radia vklopi
zaslon.

e Ko jeizbrana moznost »OFF«, se
ob vsakem vklopu radia izklopi
zaslon.

e Ko je izbrana moznost »Priklici
zadnje«, bo radio ob vsakem
vklopu priklical zadnje stanje

pred izklopom.

OFF

Priklici zadnj

UPORABNISKI PRIROCNIK

Za dostop do priro¢nika opti¢no
preberite kodo QR s telefonom ali
obiscite spletno stran:
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https://www.stellantisinfotainment.

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Nastavitve.
SISTEMSKE INFORMACUE
Kot smernice meni vsebuje
naslednje elemente:

e Razlicica strojne opreme

e  Razlic¢ica programske
opreme

e Razlicica Bluetooth®

e Razli¢ica DAB

e Datum izdelave

e  Serijska Stevilka

o Stevilka dela

e BT® MAC
e EMMCID

ion In Winter

—

strojne opreme
programske opreme

Bluetooth
0317.11

Razlic¢ica DAB
V )

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Nastavitve.

OBNOVI NASTAVITVE

Ta funkcija omogoca prilagoditev za
ponastavitev vseh prvotne privzete
tovarniSke nastavitve.
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Jbnovi nastavitve

Zelite obnoviti nastav

Pritisnite gumb €, da se vrnete v
meni Nastavitve.

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS
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HOMOLOGACUA

GrArapcin C wacromiro Daichl Elekironk San ve Tic A'S. Aexnapupa, <6 Tomi mim Liettuviy RS, Daichi Elektronik San ve Tic. A®S., patvrtin, kad radjo pengniy tpas ICSO705 atérka
. papiochopserie ICS0705 & b cuoteetcTme ¢ [lupekmisa 2014/53EC Direktyva 201455ES
TexcT Ha EG 3 ot Ha L IVisas E! tekst: adresu
bitps v daich com/aboutus/ |tos: s daiichi comiaboutus/
Cesky Tirmto Danchi Elekironk San. ve Tic. A'S. prohlasure, 26 typ radioveno zaiizens ICS0705 6 v |Ar 50 Daichi Elekironk San.ve Tic. A'S. GeRlaré. ka radiorekaria IGS0705 atbist Direkiival
Souiadu 5¢ Smemici 201 453U ; l201453ES
[Czech] y EL k dispozici na této [Latvian] Fins E: ir
IELMW / ’r_r
Deutsch Hiermit erklart Daichi Elekironi San_ ve T A S dass der Funkanlagentyp [CS0705 der Malti & dan, Daiichi veTic AS 13 taghmir tar 1adpa
Richtinie 2014/53EU entspricht 630705 huwa konformi mad-Diettiva 201 4/53/UE
[German] Der volistandige Text der EU. ist unter der [Maltese] Ji-test kolk tad.cik: Konformita talUE i Pdan Lindirizz tal Internet
verfogbar b i gei. o
Dansk Lve T AS., 1CS0705 er Dutch [Fierby veridaar i, Danchi Elekironk San. ve Tic. A.S., dat het type radoapparatuur ICS0705
] overensstemmelse med drekti 2014/53EU, [conforrm is mes Richtlin 2014/53/EU
[Danish] EU. fuide L 3 van de
o [vo
Festi Karsolevaga debarcors Daich Eckironk San ve T A sl kBesoiey raadoasadime Poiski Dasichi £ ve TicAS. ve urzad dor
§ t00p ICS0705 vastab direkiiv 201 453EL niveteke X CS0705 jest zgotny z dyrehtywa 201453UE
! . ity [Polish] iy ekt deld "
htips ey daiichi com/about.usi |interetowym:
Espancl Porta preserte, D: Portugues [O(a) abano assinado(a) Daichi Elektronik San ve T A S, declara que o presente tpa de
'« 7 il ICS0705 esth 2 Diretiva 214/SAIUE
El texto UE L lo seguinte enderego de
Intermet siguiente: Atps:Wvew, daichi Com/about-us! |mternes: Petps: v, dasch comvabaut-usi
Suomi [Daichi ElcHionk San_ ve T AS. vakuillaa, elia radiolatelyyppi ICS0705 on direkinin E e Tic AS. declard c4 pul de echipaments rado
. 2014/52/EU mukainen A £50705 este n conformitate cu Directva 2014/53/UE
[Finnish] EU. tekstion [Romanian] adresd
[ = ot linternet. bitps Jivwww. daichi.
Francais Le soussigné, ve T AS, déclare que Swenska e forsshror Dsch Elekrorh San ve T A 58 derva by v rad s
dutype ICS0705 est conforme & fa directive 2014/53/UE . GS0705 overensstammer med direkiiv 2014/53EU
[French] L= texte complet de | déclaration UE de conformité est disporible & ['sdresse intemet [Swedish) Den fullstandiga texten til EL-forsskran om Gverensstammelse fins pé foljande
suhante: hips: porurs
English Hereby, Daichi Elekironik San. v Tic. A'S. declares hal the radio equpment type ICSO705 Caichi ve Tic. A'S. poliiufe, da j¢ 19 radiske prerme ICSO705 skiaden 2
s in comphance with Directive 2014/5EU. Direktivo 2014/5%EU
of conformity address: na vollo na nasiedniem
[Ee——— /
Sy e mv napotion off Daichi Elektronik San ve Tic AS bhave on v Daiichi ve Tic. AS. tjmio whiasuje, Ze radiove zariadenie typu KCSOT05 jo v
1C:50705 nnpoi mv oBiia 2014/53EE |sikade so smemicou 2014/53EW
[Greek] To mAfipeg xeisevo mG Euang aupysy EE SxriBeron omy [Slovak] |Upiné EU vy ozhode je k i adrese
Hrvatski [Daichi Eleitronk San. ve Tk.. AS. ovime [zjavilje G e radiska oprema bpa IGS0705 u Norsk [Herved Daichi Elextranik San. ve Tic. AS. erkierer af radoutstyr fypen ICS0705 er |
X sdack 5 Direktivom 2014/53EU ) |samsvar med arelt 201453 | EU
[Croatian]| c) izjave o * asres: [Norvegian] Den fulstendigs teksten | EULendasnng er tigiengelg pa folgende intemenadresse |
ritps Intp
Magyar [Darchu Elckironk San. ve Trc. AS. gazol, hogy a ICS0705 bpusd radiberendezés \slensia TH&r Datch Elcklrask San ve T &S, eyl o8 radGbimabur ger8 100705 &1 7
. megteiel a 2014/5VEL Fanyenek |samraemi w tiskipun 2014/53/ ESB
! Az EU- " cimen [Icelandic] The fullur texti af ES8 " vefiangi
|ntps e doichn
Taliano i fabbricante, Daiichi Elekironik San ve Tic AS., Gchiara che 10po & apparecciatura Tarkge lisbu belge e Daichi Elekironk San Ve T A.S. ICS0705 i radyo ekipmantun 20153 7
. radio ICS0705 & conforme alla detiva 201 4/53UE ' |AB sayi Direkife ygun olduunu beyan eder
[Italian] ltesto 4 formit UE & disponibie [Turkish] s "
Irteret_h atio o
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TEHNICNE VREDNOSTI

NAJVECIA 1IZHODNA MOC

Najvecja izhodna moc: 16 W pri 13,5V in 10 % THD za vsak izhodni kanal.

FREKVENCNO OBMOCIJE DELOVANJA

Trg
Oddajni pas Parameter EMEA
AM(MW) Frekvenca AM Obmocje 531-1611
FM Frekvenca FM Obmocje 87,5-108,0
DAB Frek. pas Il Obmocje (MHz) 174,928-239,200
Bluetooth® Frek. Bluetooth® Obmocje 2,4-2,483

INFORMACIJSKO-RAZVEDRILNI SISTEMI STELLANTIS

www.stellantisinfotainment.com

-43-







	UVOD
	NASVETI, KONTROLE IN SPLOŠNE INFORMACIJE
	SPLOŠNE FUNKCIJE
	SPLOŠNE INFORMACIJE
	RADIJSKI NAČIN
	MEDIJSKI NAČIN
	TELEFONSKI NAČIN
	ANDROID AUTO in APPLE CARPLAY
	HIBRIDNI NAČIN
	NASTAVITVE
	HOMOLOGACIJA
	TEHNIČNE VREDNOSTI

